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Doimo Salotti continua ad innovare, proponendo soluzioni di design che 
trasformano ogni ambiente in uno spazio elegante e accogliente. La cura per 
i dettagli, i material i selezionati e le f initure di alta qualità rendono ogni pezzo 
unico, unendo estetica e funzionalità in un design sofisticato. Lasciatevi ispirare 
e scoprirete come i nuovi modell i f irmati Doimo Salotti possono trasformare la 
vostra casa in un’oasi di sti le e comodità.

Doimo Salotti continues to innovate, proposing design solutions that transform 
every room into an elegant and welcoming space. Attention to detail, selected 
materials and high quality finishes make each piece unique, combining aesthetics 
and functionality in a sophisticated design. Be inspired by our catalogue and 
discover how the new Doimo Salotti models can transform your home into an oasis 
of style and comfort.

Doimo Salotti continue d’innover en proposant des solutions de design qui 
transforment chaque pièce en un espace élégant et accueillant. L’attention 
portée aux détails, les matériaux sélectionnés et les finitions de haute qualité 
rendent chaque pièce unique, alliant esthétique et fonctionnalité dans un design 
sophistiqué. Laissez-vous inspirer par notre catalogue et découvrez comment les 
nouveaux modèles Doimo Salotti peuvent transformer votre maison en une oasis 
de style et de confort.

Doimo Salotti sigue innovando, proponiendo soluciones de diseño que 
transforman cada habitación en un espacio elegante y acogedor. La atención 
al detalle, los materiales seleccionados y los acabados de alta calidad hacen 
que cada pieza sea única, combinando estética y funcionalidad en un diseño 
sofisticado. Inspírate en nuestro catálogo y descubre cómo los nuevos modelos 
Doimo Salotti pueden transformar tu hogar en un oasis de esti lo y confort.
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NORMAN
design D.S. Studio

Il divano Norman rappresenta l’essenza del design, fondendo eleganza e comfort 
in un’unica soluzione. E’ realizzato con morbidi e accoglienti cuscini che offrono 
un’esperienza di seduta avvolgente, perfetta per momenti di relax e convivialità. 
Le linee sinuose dei suoi braccioli non solo aggiungono un tocco di raffinatezza, 
ma garantiscono anche un sostegno ideale.

The Norman sofa represents the essence of design, blending elegance and 
comfort in a single solution. Made with soft, cosy cushions, it offers an enveloping 
seating experience, perfect for moments of relaxation and convivial ity. The 
sinuous l ines of its armrests not only add a touch of sophistication, but also 
provide ideal support.

Le canapé Norman représente l’essence même du design, al l iant élégance et 
confort en une seule solution. Composé de coussins moelleux et confortables, 
i l  offre une assise enveloppante, parfaite pour les moments de détente et de 
conviavial ité. Les l ignes sinueuses de ses accoudoirs apportent non seulement 
une touche de sophistication, mais aussi un soutien idéal.

El sofá Norman representa la esencia del diseño, mezclando elegancia y confort 
en una única solución. Fabricado con cojines suaves y acogedores, ofrece una 
experiencia de asiento envolvente, perfecta para momentos de relajación y 
convivencia. Las l íneas sinuosas de sus reposabrazos no sólo añaden un toque 
de sofisticación, sino que también proporcionan un apoyo ideal.
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Norman divano da 254 e pouf da 102x102 in Fiona 14, 
barra Sirius in metallo finitura bronzo vintage.

Spencer tavolino da 100x100 laccato bronzo vintage.



Ogni dettagl io è pensato per offr i re un’esperienza di comfort senza par i ,  come i l  ru l lo di 
supporto al  cuscino di schienale che unisce estet ica e funzional i tà, offrendo un comfort 
senza compromessi e uno st i le sof ist icato.

Every detai l  is designed to provide you with an unparal le led comfort experience, such as 
the support rol ler that combines aesthet ics and funct ional i ty and offers uncompromising 
comfort and sophist icated sty le.

Chaque détai l  est conçu pour offr i r  une expérience de confort incomparable, comme 
le rouleau de sout ien qui combine esthét ique et fonct ionnal i té et offre un confort sans 
compromis et un sty le sophist iqué.

Cada detal le está diseñado para proporcionar le una experiencia de confort s in igual, 
como el rodi l lo de apoyo que combina estét ica y funcional idad y ofrece un confort s in 
concesiones y un est i lo sof ist icado.
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Norman composizione da 365x155 sx in Fiona 87 con un 
terminale angolo da 155x155 sx e un laterale da 210 dx, 

piede Atlas in acciaio finitura bronzo vintage.
Terry un tavolino da 90x90 con piano in nobilitato terra.
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Norman è disponibi le in diverse conf igurazioni,  caratter izzate non solo 
dai tradiz ional i  e lementi  componibi l i ,  ma anche da un ampio modulo che 
può fungere sia da terminale sia da angolo. Questa pecul iar i tà consente 
di personal izzare lo spazio abitat ivo secondo le var ie esigenze. I l  salotto 
Norman si  adatta perfettamente, diventando i l  protagonista indiscusso 
del l ’arredamento.

Norman is avai lable in di fferent conf igurat ions, character ised not only by 
tradit ional modular elements, but also by a large module that can serve as 
either an end unit  or corner unit .  This pecul iar i ty al lows the l iv ing space to 
be customised according to var ious needs. The Norman sofa f i ts perfect ly, 
becoming the undisputed protagonist of the furnishing.

Norman est disponible en di fférentes conf igurat ions, caractér isées non 
seulement par des éléments modulaires tradit ionnels, mais aussi par un grand 
module qui peut servir  d’élément terminale ou d’angle. Cette part icular i té 
permet de personnal iser l ’espace de vie en fonct ion des besoins. Le canapé 
Norman s’y intègre parfaitement, devenant le protagoniste incontesté de 
l ’ameublement.

Norman está disponible en dist intas conf iguraciones, caracter izadas no sólo 
por los elementos modulares tradicionales, s ino también por un módulo de 
grandes dimensiones que puede servir  tanto de módulo terminal como de 
módulo esquinero. Esta pecul iar idad permite personal izar el  espacio v i ta l  en 
función de las dist intas necesidades. El sofá Norman encaja a la perfección, 
convirt iéndose en el  protagonista indiscut ible del mobi l iar io.
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Norman composizione da 365x257 dx in Fiona 87 con 
un pouf da 102x102 sx, angolo da 155x155 e un laterale 
da 210 dx, piede Atlas in acciaio finitura bronzo vintage.
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Norman divano composto da 420 in Fiona 26 con un laterale da 210 sx e un laterale da 210 dx, piede di serie.
Floyd un tavolino da 100 H 35, un tavolino da 70 H 35 e un tavolino da 45 H 50 con piani laccati verde salvia.
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Linee essenzial i  e dettagl i  raff inat i  s i  uniscono in un equi l ibr io perfetto, 
creando un’estet ica elegante e contemporanea. La texture del tessuto e la 
disposiz ione dei cuscini  r i f lettono un’attenzione meticolosa al  comfort e al lo 
st i le, rendendo questo divano un elemento di design che valor izza quals iasi 
ambiente.

Essent ia l  l ines and ref ined detai ls come together in perfect balance, creat ing 
an elegant and contemporary aesthet ic. The texture of the fabr ic and the 
arrangement of the cushions ref lect meticulous attent ion to comfort and 
style, making this sofa a design element that enhances any room.

Les l ignes essent ie l les et les détai ls raff inés s’al l ient dans un équi l ibre parfait , 
créant une esthét ique élégante et contemporaine. La texture du t issu et la 
disposit ion des coussins ref lètent une attent ion méticuleuse au confort et 
au sty le, fa isant de ce canapé un élément de design qui rehausse n’ importe 
quel le pièce.

Líneas esenciales y detal les ref inados se unen en perfecto equi l ibr io, creando 
una estét ica elegante y contemporánea. La textura del te j ido y la disposición 
de los coj ines ref le jan una meticulosa atención a la comodidad y el  est i lo, 
haciendo de este sofá un elemento de diseño que realza cualquier estancia.



JAMES
design D.S. Studio

Progettato per unire stile contemporaneo e massimo comfort, James propone 
un connubio perfetto per chi desidera aggiungere un tocco di classe e comodità 
al proprio ambiente. La vera essenza risiede nelle sue morbide imbottiture che 
offrono un sostegno soffice e avvolgente. Ogni seduta è progettata per offrire un 
abbraccio di morbidezza, trasformando ogni momento di relax in un’esperienza 
unica e lussuosa.

Designed to combine contemporary style and maximum comfort, James offers 
a perfect combination for those who wish to add a touch of class and comfort 
to their environment. Its true essence lies in its soft padding that offers soft, 
enveloping support. Each seat is designed to offer an embrace of softness, 
transforming every moment of relaxation into a unique and luxurious experience.

Conçu pour allier style contemporain et confort absolu, James offre une 
combinaison parfaite pour ceux qui souhaitent ajouter une touche de classe et de 
confort à leur environnement. Sa véritable essence réside dans son rembourrage 
moelleux qui offre un soutien doux et enveloppant. Chaque siège est conçu pour 
offrir une étreinte de douceur, transformant chaque moment de détente en une 
expérience unique et luxueuse. 

Diseñado para combinar estilo contemporáneo y máximo confort, James ofrece 
una combinación perfecta para quienes desean añadir un toque de clase y 
comodidad a su entorno. Su verdadera esencia reside en su mullido acolchado, 
que ofrece un apoyo suave y envolvente. Cada asiento está diseñado para ofrecer 
un abrazo de suavidad, transformando cada momento de relajación en una 
experiencia única y lujosa.
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James divano da 248 e pouf da 103x103 in Darlin 47, 
piede Atlas in acciaio finitura bronzo vintage.
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James rappresenta l’essenza del design moderno, con l inee ben marcate che 
esaltano la sua struttura elegante. Queste si contrappongono armoniosamente 
alle morbide e accoglienti imbottiture, che invitano al relax e al comfort. I l tutto 
è sostenuto dalla leggerezza del piede in metallo, che conferisce al divano un 
aspetto rialzato e raff inato. Ideale per chi cerca uno sti le contemporaneo senza 
rinunciare al la comodità.

James represents the essence of modern design, with clear l ines that enhance 
its elegant structure. These contrast harmoniously with the soft, cosy upholstery, 
which invites relaxation and comfort. The whole is supported by the l ightness 
of the metal foot, which gives the sofa a suspended and refined look. Ideal for 
those seeking a contemporary style without sacrif icing comfort.

James représente l’essence du design moderne, avec des l ignes claires qui 
mettent en valeur sa structure élégante. Celles-ci contrastent harmonieusement 
avec le revêtement doux et confortable qui invite à la détente et au confort. 
L’ensemble est soutenu par la légèreté du pied en métal, qui confère au 
canapé un aspect suspendu et raff iné. Idéal pour ceux qui recherchent un style 
contemporain sans renoncer au confort.

James representa la esencia del diseño moderno, con l íneas claras que realzan 
su elegante estructura. Éstas contrastan armoniosamente con la suave y 
acogedora tapicería, que invita a la relajación y el confort. El conjunto se apoya 
en la l igereza del pie metálico, que confiere al sofá un aspecto suspendido y 
refinado. Ideal para quienes buscan un esti lo contemporáneo sin renunciar a 
la comodidad.
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James è disponibile in diverse dimensioni e configurazioni, adattandosi 
perfettamente a qualsiasi spazio, dalle stanze più ampie ai living più compatti. La 
varietà di opzioni consente di scegliere la versione più adatta alle proprie esigenze 
e ogni dettaglio è studiato per garantire un’esperienza di relax senza pari.

James is available in different sizes and configurations, adapting perfectly to 
any space, from the largest rooms to the most compact l iving areas. The variety 
of options allows you to choose the version that best suits your needs, and 
every detail is designed to ensure an unparalleled relaxing experience.

James est disponible en différentes tai l les et configurations, s’adaptant 
parfaitement à tous les espaces, des plus grandes pièces aux espaces de vie 
les plus compacts. La variété des options vous permet de choisir la version 
la mieux adaptée à vos besoins, et chaque détail est conçu pour garantir une 
expérience de relaxation inégalée.

James está disponible en diferentes tamaños y configuraciones, adaptándose 
perfectamente a cualquier espacio, desde las habitaciones más grandes hasta 
las zonas de estar más compactas. La variedad de opciones le permite elegir 
la versión que mejor se adapte a sus necesidades, y cada detalle está pensado 
para garantizar una experiencia de relajación inigualable.

James composizione da 321x160 sx in Fiona 87 con penisola da 
114x160 sx e un laterale da 207 dx, barra Sirius in metallo finitura 
bronzo vintage. Ken tavolino da 110x60 H 25 con telaio bronzo 
vintage e piano in Laminam noir desire opaco.
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James composizione da 337x244 sx in Darl in 64 con un 
laterale da 207 sx, un angolo da 130x130 e un laterale da 

114 dx, piede Atlas in acciaio f initura bronzo vintage.
Spencer tavolino da 100x80 H 17,5 laccato grigio seta.
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Nell’angolo del divano James, ogni momento diventa un’esperienza di puro relax. I confortevoli 
cuscini, soffici e avvolgenti, ti accolgono come in un caldo abbraccio, offrendoti un rifugio perfetto 
per rilassarti e rigenerarti.

In the James sofa corner, every moment becomes an experience of pure relaxation. The comfortable 
cushions, soft and enveloping, welcome you as if in a warm embrace, providing the perfect refuge 
to relax and regenerate.

Dans le coin canapé James, chaque instant devient une expérience de pure relaxation. Les coussins 
confortables, doux et enveloppants, vous accueillent comme dans une étreinte chaleureuse, 
offrant le refuge parfait pour se détendre et se ressourcer.

En el rincón del sofá James, cada momento se convierte en una experiencia de pura relajación. Los 
cómodos cojines, suaves y envolventes, le acogen como en un cálido abrazo, proporcionándole el 
refugio perfecto para relajarse y rejuvenecer.
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VICTOR
design D.S. Studio

Il divano Victor è espressione di eleganza e comodità con un design moderno e 
lineare. Dotato di morbidi cuscini e schienale alto, offre un’esperienza di seduta 
estremamente confortevole. Grazie alle sue linee pulite e ai dettagli raffinati, Victor 
si adatta a qualsiasi ambiente. Le proporzioni equilibrate e i braccioli ergonomici 
assicurano una postura corretta e rilassata.

The Victor sofa is an expression of elegance and comfort with a modern, linear 
design. Equipped with soft cushions and a high backrest, it offers an extremely 
comfortable seating experience. The clean lines and refined details fit into any 
environment. With balanced proportions and ergonomic armrests, Victor ensures 
a correct and relaxed posture.

Le canapé Victor est l’expression de l’élégance et du confort avec un design 
moderne et linéaire. Doté de coussins moelleux et d’un dossier haut, il offre une 
expérience d’assise extrêmement confortable. Ses lignes épurées et ses détails 
raffinés s’intègrent dans n’importe quel environnement. Avec ses proportions 
équilibrées et ses accoudoirs ergonomiques, Victor assure une posture correcte 
et détendue.

El sofá Victor es una expresión de elegancia y confort con un diseño moderno y 
lineal. Equipado con mullidos cojines y un respaldo alto, ofrece una experiencia 
de asiento extremadamente cómoda. Las líneas limpias y los detalles refinados 
encajan en cualquier ambiente. Con proporciones equilibradas y reposabrazos 
ergonómicos, Victor garantiza una postura correcta y relajada.
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Victor composiz ione da 308X308 in F iona 74 con 
un braccio lo da 18 sx,  un e lemento da 170 sx,  
un angolo da 120x120, un e lemento da 170 dx e 
un braccio lo da 18 dx,  un pouf da 85x50 piede di 
ser ie in meta l lo.  Henry un tavol ino da 92 con piano 
laccato b ianco ghiaccio.
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Victor è molto più di un divano elegante e confortevole; è anche incredibilmente 
versati le. Grazie ai suoi elementi modulari, consente di creare infinite 
combinazioni per adattarsi perfettamente a qualsiasi spazio e necessità. Che 
si tratti di un piccolo appartamento o di un grande salotto, Victor si adatta 
perfettamente, garantendo sempre i l massimo comfort e sti le.

Victor is much more than an elegant and comfortable sofa; it is also incredibly 
versati le. Thanks to its modular elements, it al lows you to create infinite 
combinations to perfectly suit any space and need. Whether in a small f lat 
or a large l iving room, Victor adapts and transforms, always guaranteeing the 
ult imate in comfort and style.

Victor est bien plus qu’un canapé élégant et confortable, i l  est aussi 
incroyablement polyvalent. Grâce à ses éléments modulaires, i l  permet de 
créer des combinaisons infinies qui s’adaptent parfaitement à chaque espace 
et à chaque besoin. Que ce soit dans un petit appartement ou dans un grand 
salon, Victor s’adapte et se transforme, en garantissant toujours le maximum 
du confort et du style.

Victor es mucho más que un sofá elegante y cómodo; también es increíblemente 
versáti l. Gracias a sus elementos modulares, permite crear infinitas 
combinaciones para adaptarse perfectamente a cualquier espacio y necesidad. 
Ya sea en un piso pequeño o en un gran salón, Victor se adapta y transforma, 
garantizando siempre lo últ imo en confort y esti lo.
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Victor divano da 236 e poltrona da 106 in Clio 94 piede di serie in metallo.
Plane tavolino da 110x60 laccato beige sabbia.



Victor si caratterizza per l’eleganza delle sue l inee sinuose che si fondono 
armoniosamente con la morbidezza avvolgente dei suoi dettagli. Ogni curva 
è pensata per offr ire non solo un’estetica raff inata, ma anche un comfort 
straordinario, ideale per chi r icerca un equil ibrio perfetto tra uno sti le sofisticato 
senza tempo e la comodità.

The Victor sofa is characterised by the elegance of its sinuous l ines that 
blend harmoniously with the enveloping softness of its details. Every curve is 
designed to offer not only refined aesthetics, but also extraordinary comfort, 
ideal for those seeking the perfect balance between timeless sophistication 
and comfort.

Victor se caractérise par l’élégance de ses l ignes sinueuses qui se marient 
harmonieusement avec la douceur enveloppante de ses détails. Chaque courbe 
est conçue pour offr ir non seulement une esthétique raff inée, mais aussi un 
confort extraordinaire, idéal pour ceux qui recherchent l’équil ibre parfait entre 
sophistication intemporelle et confort.

Victor se caracteriza por la elegancia de sus l íneas sinuosas que se funden 
armoniosamente con la suavidad envolvente de sus detalles. Cada curva 
está diseñada para ofrecer no sólo una estética refinada, sino también un 
confort extraordinario, ideal para quienes buscan el equil ibrio perfecto entre 
sofisticación atemporal y comodidad.
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Victor composizione da 291x150 dx in Darl in 83 con un bracciolo da 18 sx, un elemento da 
170 sx, una chaise longue da 85x150 dx e un bracciolo da 18 dx, piede optional in legno.

Terry un tavolino da 65x60 e un tavolino da 90x90 con piani in nobil itato india.



I sinuosi braccioli avvolgenti di Victor non solo definiscono l’eleganza raff inata 
del design, ma trasmettono anche una sensazione di accoglienza e morbidezza. 
Questi braccioli sono pensati per integrarsi armoniosamente con l’ambiente 
circostante, diventando un invito al la serenità e al relax grazie anche ai soff ici 
cuscini che aggiungono un comfort supremo e un tocco di sontuosità.

Victor’s sinuous wrap-around armrests not only define the refined elegance 
of the design, but also convey a feeling of cosiness and softness. These 
armrests are designed to blend harmoniously with their surroundings, becoming 
an invitation to serenity and relaxation thanks to the soft cushions that add 
supreme comfort but also a touch of sumptuousness.

Les accoudoirs sinueux et enveloppants de Victor définissent non seulement 
l’élégance raff inée du design, mais transmettent également une sensation 
de confort et de souplesse. Ces accoudoirs sont conçus pour se fondre 
harmonieusement dans leur environnement, devenant une invitation à la sérénité 
et à la détente grâce aux coussins moelleux qui apportent un confort suprême 
mais aussi une touche de somptuosité.

Los sinuosos reposabrazos envolventes de Victor no sólo definen la refinada 
elegancia del diseño, sino que también transmiten una sensación de acogimiento 
y suavidad. Estos reposabrazos están diseñados para fundirse armoniosamente 
con su entorno, convirt iéndose en una invitación a la serenidad y la relajación 
gracias a los cojines de fieltro que añaden un confort supremo pero también un 
toque de suntuosidad.
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Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the left side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.

Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso a tripla densità da 
35/25/35 soft kg/mc.
I cuscini di schienale sono realizzati in 
misto piuma.
Il modello James è disponibile sia in 
versione componibile che a divano 
finito. In caso di composizione gli 
elementi sono fornit i di comodi agganci 
in metallo a scomparsa, posizionati 
sotto la struttura del manufatto. 
Le cuciture sono ribattute. Nel modello 
James tutti i f ianchi degli elementi 
componibil i  sono sempre finit i. È 
possibile applicare i l poggiatesta nel 
caso si volesse uno schienale più 
alto. James è rivestibi le in tessuto, 
microfibra, similpelle e pelle ed è 
completamente sfoderabile tranne che 
nella versione in pelle.

Características
El armazón es de madera, el tapizado 
de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste en 
correas elásticas.
Los cojines del asiento son de espuma 
de poliuretano de triple densidad 
35/25/35 soft kg/mc.
Los cojines del respaldo son de plumón 
mixto.
El modelo James está disponible 
en versión modular y sofá acabado. 
En el caso de la composición, los 
elementos están provistos de cómodos 
ganchos metálicos ocultos, colocados 
bajo la estructura de la pieza. Las 
costuras están remachadas. En el 
modelo James, todos los laterales 
de los elementos modulares están 
siempre acabados. Si se desea un 
respaldo más alto, se puede instalar un 
reposacabezas. James puede tapizarse 
en tela, microfibra, polipiel y piel, y es 
totalmente desenfundable, excepto en 
la versión de piel.

Features
The frame is made of wood, the padding 
of polyurethane foam.
The springing of the seat consists of 
elastic straps.
Seat cushions are made of 35/25/35 
soft kg/mc triple-density polyurethane 
foam.
The back cushions are made of mixed 
down.
The James model is available in both a 
modular and a f inished sofa version. In 
the case of composition, the elements 
are provided with convenient concealed 
metal hooks, positioned under the 
structure of the element. 
The seams are double-stitched. In 
the James model al l the sides of the 
modular elements are always finished. 
A headrest can be fitted if a higher 
backrest is desired. James can be 
upholstered in fabric, microfibre, 
leatherette and leather and has 
completely removable covers except for 
the leather version.

Caractéristiques
La structure est en bois, le rembourrage 
en mousse de polyuréthane.
Les ressorts de l’assise sont constitués 
de sangles élastiques.
Les coussins d’assise sont en mousse 
de polyuréthane triple densité 35/25/35 
soft kg/mc.
Les coussins de dossier sont en duvet 
mélangé.
Le modèle James est disponible en 
version modulaire et en version canapé 
fini. Dans le cas d’une composition, 
les éléments sont pourvus de crochets 
métall iques pratiques et dissimulés, 
placés sous la structure l’élément. 
Les coutures sont doubles. Dans le 
modèle James, tous les côtés des 
éléments modulaires sont toujours f inis. 
Un appui-tête peut être instal lé si l’on 
souhaite un dossier plus haut. James 
peut être revêtu de tissu, de microfibre, 
de simil icuir et de cuir et i l  est 
entièrement déhoussable, à l’exception 
de la version en cuir.

P totale cm 103 – P seduta cm 63
H totale cm 88 – H seduta cm 41
H bracciolo cm 54 – L bracciolo cm 24
Piede di serie: in Polipropilene nero H 8.
Piede optional: atlas in acciaio sagomato 
finitura bronzo vintage 001 da H 13 cm. 
Barra sirus in metallo tagliato al laser 
in f initura verniciato bronzo vintage 
001 da H 11 cm. Specif ichiamo che 
con l’uti l izzo del piede atlas in acciaio 
sagomato tutte le quote di altezza degli 
elementi sono 5 cm più alte di quelle 
indicate, mentre con l’uti l izzo della 
barra sir ius sagomata tutte le quote di 
altezza degli elementi sono 3 cm più 
alte di quelle indicate.

P total cm 103 - P asiento cm 63
H total cm 88 - H asiento cm 41
H apoyabr. cm 54 - L apoyabr. cm 24
Pies standard: de Polipropileno negro H 8.
Pie opcional :  at las de acero per f i lado 
acabado bronzo v intage 001 H 13 
cm. Barra s i r ius en meta l  cortado con 
láser en acabado bronzo v intage 001 
H 11 cm. 
Especif icamos que con el uso del pie 
atlas de acero perfi lado todas las alturas 
de los elementos son 5 cm superiores 
a las indicadas, mientras que con el 
uso de la barra sir ius perfi lada todas 
las alturas de los elementos son 3 cm 
superiores a las indicadas.

D total cm 103 – D seat cm 63
H total cm 88 – H seat cm 41
H armrest cm 54 – L armrest cm 24
Standard feet: black Polypropylene feet H 8. 
Opt iona l  fee t :  a t l as  in  shaped s tee l 
b ronzo  v in tage  001 f i n i sh  H 13  cm. 
S i rus  bar  in  l ase r-cu t  meta l  b ronzo 
v in tage  001 f i n i sh  H 11  cm. 
We  spec i f y  t ha t  w i t h  t he  use  o f  t he 
shaped  s tee l  a t l as  f oo t  a l l  e l emen t 
he igh ts  a re  5  cm h ighe r  t han  those 
i nd i ca ted ,  wh i l e  w i t h  t he  use  o f 
t he  shaped  s i r i us  ba r  a l l  e l emen t 
he igh ts  a re  3  cm h ighe r  t han  those 
i nd i ca ted .

P total cm 103 – P siège cm 63
H total cm 88 – H siège cm 41
H accudoir cm 54 – L accudoir cm 24
Pied standard: en Polypropilène noir H 8.
Pied en option: atlas en acier moulé 
f init ion bronzo vintage 001 H 13 cm. 
Barre Sirius en métal découpé au laser 
f init ion bronzo vintage 001 H 11 cm. 
Nous précisons qu’avec l’uti l isation 
du pied atlas en acier moulé toutes les 
hauteurs d’éléments sont supérieures 
de 5 cm à celles indiquées, tandis 
qu’avec l’uti l isation de la barre sir ius 
en métal moulé toutes les hauteurs 
d’éléments sont supérieures de 3 cm à 
celles indiquées.

Piede in Polipropilene nero H 8 di serie Piede in metallo atlas H 13 optionalBarra in metallo sirus H 11 optional

41

88

44

91

46

93

5958



Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso a tripla densità 
da 35/25/35 soft kg/mc. I cuscini di 
schienale sono in misto piuma.
Il modello Norman è disponibile sia 
in versione componibile che a divano 
finito. In caso di composizione gli 
elementi sono fornit i di comodi agganci 
in metallo a scomparsa, posizionati 
sotto la struttura del manufatto. Le 
cuciture sono ribattute. Nel modello 
Norman tutti i f ianchi degli elementi 
componibil i  sono sempre finit i. Tutti i 
cuscini di schienale sono fornit i di serie 
di un pratico rul lo posizionato sul retro 
che permette di aumentare la portanza 
dello schienale. Optional è disponibile 
un pratico pianetto rotondo da 30 
cm, realizzato in metallo nella finitura 
bronzo vintage o ottone, che può 
essere uti l izzato nel terminale angolo 
o nell’angolo da 155x155. Norman 
è rivestibi le in tessuto, microfibra, 
similpelle e pelle ed è completamente 
sfoderabile tranne che nella versione in 
pelle.

Características
El armazón es de madera, el tapizado 
de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste en 
correas elásticas.
Los cojines del asiento son de espuma 
de poliuretano de triple densidad 
35/25/35 soft kg/mc. Los cojines del 
respaldo son de plumón mixto.
El modelo Norman está disponible 
en versión modular y sofá acabado. 
En el caso de la composición, los 
elementos están provistos de cómodos 
ganchos metálicos ocultos, colocados 
bajo la estructura de la pieza. Las 
costuras están remachadas. En el 
modelo Norman, todos los lados de 
los elementos modulares están siempre 
acabados. Todos los cojines de 
respaldo están equipados de serie con 
un práctico rodil lo colocado en la parte 
posterior para aumentar la superficie de 
apoyo del cojín. Opcionalmente, está 
disponible un práctico estante redondo 
de 30 cm, de metal con acabado bronzo 
vintage o latón, que puede uti l izarse en 
el terminal de esquina o en la esquina de 
155x155 cm. Norman puede tapizarse 
en tela, microfibra, polipiel y piel, y es 
totalmente desenfundable, excepto en 
la versión de piel.

Features
The frame is made of wood, the padding 
in of polyurethane foam.
The springing of the seat consists of 
elastic straps.
Seat cushions are made of 35/25/35 
soft kg/mc triple-density polyurethane 
foam.
The back cushions are made of mixed 
down.
The Norman model is available in both a 
modular and a f inished sofa version. In 
the case of composition, the elements 
are provided with convenient concealed 
metal hooks, positioned under the 
structure of the piece. The seams are 
double-stitched. In the Norman model 
al l sides of the modular elements are 
always finished. All back cushions 
are equipped as standard with a 
practical rol ler positioned at the back 
to increase the supporting surface of 
the cushion. A practical 30 cm round 
shelf is available as an option, made 
of metal in the bronzo vintage or brass 
finish, which can be used in the corner 
end element or the 155x155 corner. 
Norman can be upholstered in fabric, 
microfibre, leatherette and leather 
and has completely removable covers 
except for the leather version.

Caractéristiques
La structure est en bois, le rembourrage 
en mousse de polyuréthane.
Les ressorts de l’assise sont constitués 
de sangles élastiques.
Les coussins d’assise sont en mousse 
de polyuréthane triple densité 35/25/35 
soft kg/mc. Les coussins de dossier 
sont en duvet mélangé.
Le modèle Norman est disponible en 
version modulaire et en version canapé 
fini. Dans le cas d’une composition, 
les éléments sont dotés de crochets 
métall iques pratiques et dissimulés, 
placés sous la structure de la pièce. 
Les coutures sont doubles. Dans le 
modèle Norman, tous les côtés des 
éléments modulaires sont toujours 
f inis. Tous les coussins de dossier sont 
équipés de série d’un rouleau pratique 
placé à l’arrière pour augmenter la 
surface d’appui du coussin Une étagère 
ronde pratique de 30 cm est disponible 
en option, en métal avec une finit ion 
bronzo vintage ou en laiton, qui peut 
être uti l isée dans le terminal d’angle 
ou dans l’angle de 155x155 cm. 
Norman peut être revêtu de tissu, de 
microfibre, de simil icuir et de cuir et est 
entièrement déhoussable, à l’exception 
de la version en cuir.

P totale cm 102 – P seduta cm 65
H totale cm 88 – H seduta cm 41
H bracciolo cm 58 – L bracciolo cm 24
Piede di serie: in Polipropilene nero H 8 cm.
Piedi optional: atlas in acciaio sagomato 
finitura bronzo vintage 001 da H 13 cm. 
Barra sirus in metallo tagliato al laser 
in f initura verniciato bronzo vintage 
001 da H 11 cm. Specif ichiamo che 
con l’uti l izzo del piede atlas in acciaio 
sagomato tutte le quote di altezza degli 
elementi sono 5 cm più alte di quelle 
indicate, mentre con l’uti l izzo della 
barra sir ius sagomata tutte le quote di 
altezza degli elementi sono 3 cm più 
alte di quelle indicate.

P total cm 102 - P asiento cm 65
H total cm 88 - H asiento cm 41
H apoyabr. cm 58 - L apoyabr. cm 24
Pies standard: de Polipropileno negro H 8.
Pies opcionales: atlas in acciaio 
sagomato finitura bronzo vintage 001 
da H 13 cm. Barra sirus in metallo 
tagliato al laser in f initura verniciato 
bronzo vintage 001 da H 11 cm. 
Specif ichiamo che con l’uti l izzo del 
piede atlas in accaio sagomato tutte le 
quote di altezza degli elementi sono 5 
cm più alte di quelle indicate, mentre 
con l’uti l izzo della barra sir ius sagomato 
tutte le quote di altezza degli elementi 
sono 3 cm più alte di quelle indicate.

P total cm 102 – P siège cm 65
H total cm 88 – H siège cm 41
H accudoir cm 58 – L accudoir cm 24
Pied standard: en Polypropilène noir H 8.
Pied en option: atlas en acier moulé 
f init ion bronzo vintage 001 H 13 cm. 
Barre Sirius en métal découpé au laser 
f init ion bronzo vintage 001 H 11 cm. 
Nous précisons qu’avec l’uti l isation 
du pied atlas en acier moulé toutes les 
hauteurs d’éléments sont supérieures 
de 5 cm à celles indiquées, tandis 
qu’avec l’uti l isation de la barre sir ius 
en métal moulé toutes les hauteurs 
d’éléments sont supérieures de 3 cm à 
celles indiquées.
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Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the left side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.Piede in Polipropilene nero H 8 di serie Piede in metallo atlas H 13 optionalBarra in metallo sirus H 11 optional
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D total cm 103 – D seat cm 63
H total cm 88 – H seat cm 41
H armrest cm 54 – L armrest cm 24
Standard feet: black Polypropylene feet H 8. 
Opt iona l  fee t :  a t l as  in  shaped s tee l 
b ronzo  v in tage  001 f i n i sh  H 13  cm. 
S i rus  bar  in  l ase r-cu t  meta l  b ronzo 
v in tage  001 f i n i sh  H 11  cm. 
We  spec i f y  t ha t  w i t h  t he  use  o f  t he 
shaped  s tee l  a t l as  f oo t  a l l  e l emen t 
he igh ts  a re  5  cm h ighe r  t han  those 
i nd i ca ted ,  wh i l e  w i t h  t he  use  o f 
t he  shaped  s i r i us  ba r  a l l  e l emen t 
he igh ts  a re  3  cm h ighe r  t han  those 
i nd i ca ted .
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Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso doppia densità 
30/28 kg/mc.
Lo schienale è in f ibra di poliestere.
I l modello Victor è disponibile sia in 
versione componibile che a divano 
finito. I l bracciolo sagomato da 18 cm è 
fissato alle strutture mediante baionette. 
In caso di composizione l’unione degli 
elementi avviene tramite dei comodi 
agganci in metallo posizionati nel 
f ianco della struttura. Le cuciture sono 
ribattute. I f ianchi degli elementi non 
sono completamente rivestit i, per cui si 
deve sempre terminare la composizione 
con i l bracciolo.  Victor è rivestibi le in 
tessuto, microfibra, similpelle e pelle ed 
è sempre completamente sfoderabile 
tranne che nella versione in pelle.

Features
The structure is made of wood, the 
padding of polyurethane foam.
The springing of the seat consists of 
elastic straps.
The seat cushions are made of double 
density 30/28 kg/mc polyurethane 
foam.
The backrest is made of polyester f ibre.
The Victor model is available in both 
modular and finished sofa versions. The 
18 cm shaped armrest is f ixed to the 
structures by means of bayonets. In 
the case of composition, the elements 
are joined by means of convenient 
metal hooks positioned in the side of 
the structure. The seams are double-
stitched. The sides of the elements 
are not ful ly upholstered, so the 
composition must always end with the 
armrest. Victor can be upholstered 
in fabric, microfibre, leatherette and 
leather and is always completely 
removable except in the leather version.

Caractéristiques
La structure est en bois, le rembourrage 
en mousse de polyuréthane.
Les ressorts de l’assise sont 
constitués de sangles élastiques. Les 
coussins d’assise sont en mousse de 
polyuréthane double densité 30/28 kg/
mc. Le dossier est en fibre de polyester.
Le modèle Victor est disponible 
en version modulaire et en version 
canapé fini. L’accoudoir de 18 cm de 
forme est fixé aux structures à l’aide 
de baïonnettes. Dans le cas d’une 
composition, les éléments sont reliés au 
moyen de crochets métalliques pratiques 
placés sur le côté de la structure.  Les 
coutures sont doubles. Les côtés des 
éléments ne sont pas entièrement 
rembourrés, de sorte que la composition 
doit toujours se terminer par l’accoudoir. 
Victor peut être revêtu de tissu, de 
microfibre, de similicuir et de cuir et est 
toujours entièrement déhoussable, sauf 
dans la version en cuir.

Características
El armazón es de madera, el tapizado 
de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste 
en correas elásticas. Los cojines del 
asiento son de espuma de poliuretano 
de doble densidad 30/28 kg/mc.
El respaldo es de fibra de poliéster.
El modelo Victor está disponible en 
versión de sofá modular y acabado. El 
reposabrazos perfilado de 18 cm se fija 
a las estructuras mediante bayonetas. 
En el caso de la composición, los 
elementos se unen mediante cómodos 
ganchos metálicos situados en el 
lateral de la estructura. Las costuras 
están remachadas. Los laterales de los 
elementos no están totalmente tapizados, 
por lo que la composición debe terminar 
siempre con el reposabrazos.  Victor se 
puede tapizar en tela, microfibra, polipiel 
y piel, y siempre es completamente 
desenfundable, excepto en la versión de 
piel.

P totale cm 101 – P seduta cm 56
H totale cm 99 – H seduta cm 46
H bracciolo cm 65 – L bracciolo cm 18
Piede di serie: curvo in metallo in 
f initura verniciato bronzo vintage 001 
H 12 cm.
Piede optional: tornito in legno finitura 
rovere cenere 030 H 10 cm. Con 
l’uti l izzo di questo piede tutte le quote 
di altezza degli elementi sono 2 cm più 
basse di quelle indicate. 

D total cm 101– D seat cm 56
H total cm 99 – H seat cm 46
H armrest cm 65 – L armrest cm 18
S t a n d a r d  f e e t :  c u r v e d  m e t a l  i n 
0 0 1  b r o n z o  v i n t a g e  p a i n t e d  f i n i s h 
H  1 2  c m 
O p t i o n a l  f e e t :  W o o d e n  i n  r o v e r e 
c e n e r e  0 3 0  f i n i s h  H  1 0  c m ,  w i t h 
t h e  u s e  o f  t h e s e  f e e t  a l l  e l e m e n t 
h e i g h t s  a r e  2  c m  l o w e r  t h a n  t h o s e 
i n d i c a t e d .

P total cm 101 – P siège cm 56
H total cm 99 – H siège cm 46
H accudoir cm 65 – L accudoir cm 18
Pied standard: métalliques courbés en 
finition laquée bronzo vintage 001 H 12 cm.
P i e d  e n  o p t i o n :  e n  b o i s  f i n i t i o n 
ro v e re  c e n e re  0 3 0  H  1 0  c m ,  a v e c 
l ’ u t i l i s a t i o n  d e  c e  p i e d  t o u t e s 
l e s  h a u t e u r s  d e s  é l é m e n t s  s o n t 
i n f é r i e u re s  d e  2  c m  à  c e l l e s 
i n d i q u é e s .

P total cm 101 - P asiento cm 56
H total cm 99 - H asiento cm 46
H apoyabr. cm 65 - L apoyabr. cm 18
Pie estándar: metálico curvado en 
acabado pintado bronzo vintage 001 H 
12 cm.
Pie opcional: de madera en acabado 
rovere cenere 030 H 10 cm, con el 
uso de este pie todas las alturas de 
los elementos son 2 cm inferiores a las 
indicadas.
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Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the left side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.Piede in metallo curvo H 12 di serie Piede in legno H 10 optional
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Doimo Salott i S.r. l .
Via Montegrappa, 90
31010 Moriago del la Battagl ia TV Ital ia
T. +39 0438 890511  
info@doimosalott i . i t   www.doimosalott i . i t
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